
　　«Почему, вы тут прячетесь?»

　　Джон быстро подошел к подросткам, и как только он увидел нервничающих подростков, он
расслабился еще сильнее, и просто спросил их, из любопытства.

　　Он выбрал для тренировок, безлюдное, пустынное место, и был слегка удивлен появлением
этих подростков.

　　Глядя на Джона, который был более двух метров ростом, одетый в форму дозора, с
накинутым плащом правосудия, подростки чувствовали лишь сильное давление, которое
наваливалось на них, они, слишком сильно нервничали, чтобы говорить.

　　Наконец самый младший, Шанкс, немного успокоился, и ответил: «Мы пришли на пляж,
чтобы поплавать, но мы не ожидали столкнуться с вами, господин дозорный, поэтому, мы не
решились выйти».

　　Джон удивленно посмотрел на Шанкса, ему показалось интересным, что другие подростки
слишком нервничали, чтобы говорить, но вместо них, этот самый молодой ребёнок, смог
ответить на его вопрос, в спокойной манере.

　　«Плавая в море, вы, ребята, не боитесь смерти, но вы боитесь меня?».

　　Джон был озадачен, он ясно чувствовал, что эти подростки, казалось, боялись его, но он был
дозорным, а не пиратом, а, почему эти подростки боялись его?

　　«Нет, мы не ……».

　　Кроме Шанкса, все остальные подростки заикались, когда говорили.

　　Джон был обескуражен, неужели он выглядел плохим человеком?

　　Будучи в хорошем настроении, он не заботился об этих подростках, он просто сказал: «Море
слишком опасно, вы должны идти домой, мне тоже надо уходить».

　　Сказав это, он улыбнулся подростку с рыжими волосами, и ушел.

　　Несколько подростков тихо наблюдали, за уходом Джона, не смея шевелиться, и только
когда спина Джона полностью исчезла, они медленно начали двигатся.

　　«Этот дозорный пугает».

　　Шанкс закатил глаза: «Когда он пугал? Он был дружелюбным, ну, это вы, ребята, трусы».

　　«Хорошо, что он не знает, что мы задумали, кстати, теперь мы можем стать ……».

　　«Заткнись».

　　Один из подростков только что, собирался произнести слово «пират», как его, сурово
прервал старший из них, который с серьезным лицом сказал: «Давайте сделаем вид, что того,
что только что произошло, не было, и отложим наши планы на некоторое время, пока мы не
можем поговорить об этом».

　　«Обязательно возьмите меня с собой, когда будете уходить». Напомнил Шанкс.



　　«Это мы еще посмотрим».

　　Несколько других подростков не подтвердили, им всем было стыдно за то, как они только что
вели себя, по сравнению с тем, как вел себя Шанкс, некоторые из них вели себя гораздо хуже,
чем Шанкс, которому было всего девять лет, это было унизительно.

　　Джон, который уже ушел, не знал, кого он действительно упустил, если бы он мог спросить
имя рыжеволосого мальчика, один раз, возможно, в ближайшем будущем не существовало бы
пиратов «Красноволосого».

　　Джон быстро вернулся на военный корабль, он дождался возвращения Гарпа и сразу же
отправился к нему, чтобы попросить метод тренировки «Управления жизни».

　　«Ты хочешь тренировать «Управление жизнью»?»

　　Гарп посмотрел на Джона с большим удивлением, удивленный не только тем, что Джон
знает о управлений жизни, так и тем, что Джон действительно хочет, научиться управлению
жизни.

　　«Хм.» Джон тяжело кивнул.

　　Гарп нахмурился: «Управление жизни – это продвинутое управление телом, которое может
быть изучено только теми, кто достиг определенного уровня физической силы, и кто должен
достичь определенного уровня управления телом, его не так просто изучить».

　　Во флоте есть довольно много людей, которые изучили «Управление Жизни», но то, что они
изучили, является лишь частью, и они могут контролировать, только немногие части тела, не
более.

　　Управление жизни было сложным искусством управления тела для других, но для Гарпа
изучить его несложно, но даже он не осмеливался сказать, что обучился Управлению жизни до
высшего уровня.

　　«Определенно, я чувствую, что «Управление жизни» идеально подходит для моей
способности, и его изучение, может мне сильно помочь».

　　Джон ответил утвердительно, хотя ему еще только предстояло узнать о Управлением Жизни,
он уже был уверен, что оно его не подведёт и обязательно поможет ему с долгожданным
усилением.

　　Видя, что Джон так уверен, Гарп кивнул: «Раз уж ты хочешь научиться этому, то я научу
тебя, но начать сразу с Управления жизни будет сложно, но после этого все относительно
легко, просто очень сложно практиковать это до высокого уровня».

П/п: 'Начинать с Управления жизни будет сложно', тут имеется ввиду, что есть другие техники,
если начать с них, потом перейти к Управлению жизни, будет легче, чем с него начинать
сразу. 'Но после этого будет относительно легко', тут имеется в виду, что сложно достичь
начального уровня, но после этого, дальнейшие тренировки, будут легче.

　　«Это не проблема, для меня».

　　Джон хочет изучить «Управление Жизни», в основном для того, чтобы использовать, вместе
со своей способностью, не было необходимости практиковать до высшего уровня, пока техника



может достичь его требований, этого было бы достаточно.

　　Далее, направление тренировок Джона немного изменилось, помимо ежедневных
тренировок, он должен был изучать «Управлению Жизни» под руководством Гарпа.

　　«Редко увидишь, моего отца таким серьезным».

　　Наблюдая за тем, как Гарп и Джон вместе проводят время, один учит, другой учится, и Гарп
время от времени избивает Джона, Драгон был в сильно впечатлен.

　　Заместитель Гарпа также сказал: «Да, вице-адмирал, он высокого мнения об этом Джоне, я
давно не видел, чтобы он так серьезно кого-то тренировал, последний раз это был ты, кого он
так серьезно тренировал».

　　Уголок рта Драгона дернулся: когда отец тренировал его, это были ужасные тренировки,
гораздо более жестокие, чем обучение Джона.

　　Военный корабль начал возвращаться, покинул Вест блю и вновь вернулся к Гранд Лайн,
направляясь к Маринфорду.

　　Через десять дней, после того как военный корабль вернулся в Маринфорд, Джон простился
с Гарпом и остальными.

　　Гарп уже передал Джону метод тренировок «Управления Жизни», сможет ли он достичь
успеха, зависит от усилий Джона, это был процесс, требующий времени.

　　Вернувшись в собственный двор, он продолжал каждый день тренироваться с женщинами-
дозорными, а остальное время посвящал практике «Управлению жизни».

　　В мгновение ока прошло еще полгода.

　　«Через несколько месяцев мне исполнится двадцать лет, и прошло уже больше двух лет с тех
пор, как я пришёл в Маринфорд, и я не знаю, как там отец и мать, я очень соскучился по ним».

　　Джон стоял во дворе, полном растений, с меланхолией на лице, он был вдали от дома более
двух лет, теперь он стал капитаном в Маринфорде, если его отправят в одно из четырёх морей,
он также может стать командиром отделения.

　　Не знаю, было ли это потому, что он долго не был дома, но Джон скучал по родителям и
родному городу, настолько сильно, что он беспокоился о них всё время, и он не мог
успокоится.

　　Но как офицер Маринфорда, он не мог покинуть Маринфорд, без специального приказа о
переводе, не говоря уже о том, чтобы пересечь Гранд Лайн, и вернуться в Сауз блю.

　　В настоящее время Джон превратился из подростка, в молодого человека, его рост
составляет около двух метров тридцать сантиметров, что делает его очень высоким, с
угловатым лицом, и пронзительным взглядом, которые были привлекательны.

　　Причина, по которой Джон считал их привлекательными, заключалась в том, что в
последнее время женщины-дозорные под командованием Цуру часто провоцировали его, из-за
чего Джон, даже не решался продолжать тренировки с ними, и прятался в своем дворе, уже
более двух месяцев.



П/п: Провоцировали его, на действия развратного характера. Пример: Одежда на два размера
меньше, на тренировках и т.д.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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